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выражаясь, в частности, в опустынивании, заилива-
нии рек, ухудшении состояния окружающей среды, 
наводнениях и выпадении осадков в недостаточном 
объеме. Поэтому нам следует принять срочные ме-
ры, соответствующие степени неотложности про-
блем. В этом отношении решения, принятые в 
2007 году на мероприятии высокого уровня, посвя-
щенном изменению климата, а также на Конферен-
ции по изменению климата на Бали в том же году 
не утратили своей актуальности, и их следует над-
лежащим образом выполнить. Мали как участница 
Киотского протокола намерена внести полезный 
вклад в работу пятнадцатой Конференции Органи-
зации Объединенных Наций по изменению климата, 
которая состоится в Копенгагене в декабре 
2009 года.  

 Второй основной проблемой, которой мы 
должны уделять особое внимание, является панде-
мия ВИЧ/СПИДа, представляющая собой одну из 
опаснейших угроз устойчивому развитию. Мы 
должны удвоить наши усилия и более активно про-
являть решимость в деле осуществления Деклара-
ции о приверженности от 2001 года, а также реше-
ний совещаний высокого уровня по проблеме 
СПИДа и семнадцатой Международной конферен-
ции по СПИДу, состоявшейся в Мексике в августе 
прошлого года. На всех этих форумах было указано 
на серьезность положения и подчеркнута необхо-
димость срочных действий и мобилизации ресурсов 
в целях борьбы с этой пандемией. 

 Третьей существенной проблемой для между-
народного сообщества является положение не 
имеющих выхода к морю развивающихся стран, ко-
торые вследствие их изолированности и значитель-
ной удаленности от основных мировых рынков 
сталкиваются на своем пути с серьезными препят-
ствиями. Я высоко оцениваю выдвинутую Гене-
ральным секретарем инициативу по созыву — по 
завершении общих прений — пленарного заседания 
высокого уровня, посвященного среднесрочному 
обзору хода реализации Алматинской программы 
действий. Мали намерена принять активное участие 
в работе этого Форума и прилагать усилия с целью 
обеспечить принятие практических решений, кото-
рые могут способствовать  всеобъемлющему, опе-
ративному и эффективному выполнению Алматин-
ской программы действий. 

 Четвертой проблемой является институцио-
нальная реформа Организации Объединенных На-

ций. Эта задача по-прежнему важна как последую-
щий шаг после создания Комиссии по мирострои-
тельству и Совета по правам человека, а также как 
последующий шаг в деле дальнейшего укрепления 
Экономического и Социального Совета. В этой свя-
зи налицо острая необходимость расширения член-
ского состава Совета Безопасности, в том числе 
чтобы исправить историческую несправедливость в 
отношении Африки, которая заключается в отсутст-
вии у нее постоянного места в Совете. И это под-
черкнуто в рамках общей африканской позиции по 
этому вопросу.  

 Все эти проблемы, с которыми мы сейчас 
столкнулись, требуют коллективного глобального 
ответа. Подлинной основой для формирования уни-
версального коллективного сознания сможет слу-
жить только реформированная и более демократич-
ная Организация Объединенных Наций, способная 
наилучшим образом выполнять свою главную мис-
сию, а именно избавить грядущие поколения от 
бедствий войны и разрушений. Мали будет делать 
все от нее зависящее в этой борьбе. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово предоставляется 
министру иностранных дел Азербайджанской Рес-
публики г-ну Эльмару Махарраму оглы Мамедъяро-
ву. 

 Г-н Мамедъяров (Азербайджан) (говорит 
по-английски): Прежде всего, я имею честь поздра-
вить Его Превосходительство Мигеля д’Эското 
Брокмана, представителя Никарагуа, с избранием 
на пост Председателя Генеральной Ассамблеи на ее 
шестьдесят третьей сессии. Желаю ему всяческих 
успехов в его работе. Я хотел бы также воздать 
должное его предшественнику Его Превосходитель-
ству г-ну Срджяну Кериму за его активное сотруд-
ничество с делегациями на протяжении всей про-
шлой сессии. Я хотел бы также выразить свою глу-
бокую признательность Его Превосходительству 
Генеральному секретарю Пан Ги Муну за умелое 
руководство работой Организации Объединенных 
Наций. 

 Авторитет Организации Объединенных Наций 
зависит от эффективности международной системы 
безопасности. Если членам Совета Безопасности не 
удается согласовать подходы к решению проблем, 
создающих угрозу для международного мира, то в 
результате это серьезно сказывается на общей безо-
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пасности и авторитете Организации Объединенных 
Наций.  

 Мы должны уважать наши общие ценности и 
принимать заложенные в них ограничения в инте-
ресах нахождения подхода, основанного на гло-
бальном консенсусе. Совет Безопасности должен в 
полной мере осознать, что его главная ответствен-
ность состоит в коллективном устранении угроз, не 
признающих национальных границ и влияющих на 
международную безопасность. Мы все должны 
строго соблюдать положения Устава, этого уни-
кального инструмента в сфере международных от-
ношений.  

 Реформа Организации Объединенных Наций и 
ее Совета Безопасности будет способствовать даль-
нейшему повышению авторитета системы Органи-
зации Объединенных Наций. Успех этих реформ бу-
дет зависеть от нашей политической воли добивать-
ся желаемых результатов. Нам необходимо устра-
нить разногласия с целью нахождения общеприем-
лемых решений, в которых будет отражен всемир-
ный характер Организации Объединенных Наций, и 
адаптировать ее к современным реалиям. 

 Мы должны повышать роль Генеральной Ас-
самблеи как высшего директивного органа Органи-
зации Объединенных Наций. Ряд острейших про-
блем, с которыми сталкивается человечество, мы 
сможем успешно решить только на основе укрепле-
ния мандата Ассамблеи. 

 Нынешняя сессия проходит в чрезвычайно 
важное время для региона Южного Кавказа и всего 
международного сообщества. Тревожные события, 
произошедшие в прошлом месяце в Грузии, нагляд-
но продемонстрировали тот факт, что для восста-
новления стабильности в регионе нужны коллек-
тивные усилия по повышению эффективности меж-
дународной системы безопасности. 

 Понятно, что нас тревожит ситуация в этом 
регионе, и Азербайджан уже прилагает усилия по 
содействию ослаблению напряженности. Мы твердо 
уверены в том, что вопросы, являющиеся предме-
том разногласий в регионе, должны решаться мир-
ным путем, в ходе диалога, на основе норм и прин-
ципов международного права и взаимного уваже-
ния. 

 События в Грузии также показали, что затяж-
ные конфликты на территории Грузии, Украины, 

Азербайджана и Молдавии (ГУАМ), включая армя-
но-азербайджанский нагорно-карабахский кон-
фликт, остаются основным источником нестабиль-
ности, и неустойчивый режим прекращения огня не 
может заменить собой прочный мир в регионе. До 
тех пор пока эти конфликты не будут урегулирова-
ны, они будут угрожать международному миру и 
безопасности и препятствовать задействованию в 
полной мере потенциала этого стратегически важ-
ного региона, расположенного на стыке Европы и 
Азии. Урегулирование конфликтов в регионе ГУАМ 
не только обеспечит немедленное улучшение поло-
жения в затронутых странах, но и будет существен-
но способствовать достижению стабильности и 
безопасности в регионе. 

 В этом контексте предложенная Турцией 
Платформа стабильности и сотрудничества на Кав-
казе может послужить хорошей исходной точкой 
для создания системы региональной безопасности. 
Исключительно важно обеспечить, чтобы наши об-
щие усилия строились на принципах взаимного 
уважения территориальной целостности, признания 
существующих границ, равенства и добрососедства. 

 Предварительным условием установления от-
ношений сотрудничества и добрососедства в регио-
не является отвод армянских войск с оккупирован-
ных земель и восстановление полного суверенитета 
Азербайджана над этим территориями. Только бла-
годаря этому мы сможем открыть путь к миру и 
экономическому процветанию во всем регионе. 

 Скорейшее урегулирование вооруженного 
конфликта внутри нагорнокарабахского региона 
Азербайджана и вокруг него остается нашей глав-
ной задачей. Правительство Азербайджана привер-
жено делу мирного урегулирования этого конфлик-
та на основе норм и принципов международного 
права, включая соответствующие резолюции Совета 
Безопасности, резолюции Генеральной Ассамблеи и 
документы Организации по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе. 

 Чтобы облегчить процесс переговоров, Азер-
байджан инициировал в ходе шестьдесят второй 
сессии Генеральной Ассамблеи рассмотрение пунк-
та повестки дня под названием «Положение на ок-
купированных территориях Азербайджана». Ас-
самблея всесторонне рассмотрела этот вопрос и 
приняла резолюцию 62/243. Мы высоко ценим 
принципиальную поддержку государств — членов 
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Генеральной Ассамблеи этой резолюции, принятие 
которой подтвердило неизменное уважение и под-
держку Ассамблеей суверенитета и территориаль-
ной целостности Азербайджанской Республики в ее 
международно признанных границах и потребовало 
отвода армянских войск со всех оккупированных 
территорий Азербайджанской Республики. В этой 
резолюции также подтверждается, что «ни одно го-
сударство не должно признавать законной ситуа-
цию, сложившуюся в результате оккупации терри-
тории Азербайджанской Республики, и не должно 
содействовать или способствовать сохранению этой 
ситуации» (резолюция 62/243, пункт 5). В ней при-
знается 

 «неотъемлемое право населения, изгнанного с 
оккупированных территорий Азербайджанской 
Республики, на возвращение в свои дома и 
подчеркивает[ся] необходимость создания 
надлежащих условий для этого возвращения, 
включая комплексное восстановление на по-
страдавших от конфликта территориях» 
(пункт 3). 

 Ассамблея признала 

 «необходимость обеспечения нормальных, 
безопасных и равных условий жизни армян-
ской и азербайджанской общинам в нагорно-
карабахском регионе Азербайджанской Рес-
публики, что позволит создать эффективную 
демократическую систему самоуправления в 
этом регионе в рамках Азербайджанской Рес-
публики» (пункт 4). 

 Я хотел бы подчеркнуть, что принципы, зало-
женные в этой резолюции, будут использоваться как 
основа процесса переговоров. Генеральная Ассамб-
лея будет и далее следить за положением на окку-
пированных территориях Азербайджана в соответ-
ствии с пунктом 18 повестки дня нынешней сессии. 

 В последние годы Азербайджан внес решаю-
щий вклад в укрепление региональной стабильно-
сти, поощряя безопасность, проекты в области 
энергетики, связи и экономического сотрудничест-
ва. Добыча и надежные поставки углеводородных 
ресурсов Каспийского моря на международные 
рынки стало важным элементом внешней и внут-
ренней политики Азербайджана. Мы будем и 
впредь осуществлять эту стратегию, которая суще-
ственно улучшит энергетическую безопасность и 

перспективы экономического развития в регионе и 
за его пределами. 

 Еще один стратегический проект, который на-
ходится на стадии строительства, — это железная 
дорога Баку-Тбилиси-Карс, которая, став крупной 
транспортной артерией, свяжет нашу страну с Гру-
зией и Турцией. По сути дела, это создаст новый и 
эффективный коридор связи между Востоком и За-
падом, между Европой и Азией. 

 Экономическое развитие и рост Азербайджана 
продолжаются. Темпы роста нашего валового внут-
реннего продукта остаются одними из самых высо-
ких в мире, достигнув 18 процентов за первые де-
сять месяцев 2008 года. По прогнозам международ-
ных финансовых институтов, такие темпы роста со-
хранят свою динамику и в следующем году. 

 Азербайджан считает, что благоприятные ус-
ловия торговли открывают огромные возможности 
для достижения целей развития. На этом фоне в со-
вместном докладе Всемирного банка и Междуна-
родной финансовой корпорации, озаглавленном 
«Бизнес в 2009 году», моя страна была признана 
ведущим реформатором за период 2007–2008 годов 
за проведение нормативных реформ деловой актив-
ности и одной из стран с благоприятными условия-
ми для инвестиций. Согласно этому докладу, из 
181 страны Азербайджан занял первое место в деле 
улучшения условий для капиталовложений и поощ-
рения новых бизнесов. Азербайджан твердо убеж-
ден в том, что эти факторы имеют большое значе-
ние для привлечения и мобилизации финансовых 
ресурсов в поддержку социально-экономического 
развития страны. 

 Тем временем мы находимся в первых рядах 
осуществления Инициативы по обеспечению 
транспарентности в добывающей промышленности 
(ИТДП) и считаем принятие Генеральной Ассамб-
леей без голосования резолюции 62/274 по этой 
инициативе признаком глобального признания на-
ших усилий. 

 Защита и поощрение прав человека — это од-
на из главных обязанностей международного сооб-
щества. Сегодня это не просто вопрос защиты от-
дельных людей; это вопрос фундаментального зна-
чения для укрепления мира и стабильности по всей 
планете. Азербайджан остается активным участни-
ком работы органов Организации Объединенных 
Наций по правам человека. Как член Совета по пра-
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вам человека Азербайджан придает огромную важ-
ность эффективному функционированию этого Со-
вета. Наша общая задача и ответственность состоят 
в обеспечении того, чтобы этот институт оправдал 
связанные с ним ожидания и превратился в подлин-
но объективный, активный и достойный уважения 
международный орган по правам человека. 

 Азербайджан в полной мере привержен вы-
полнению всех своих обязательств, взятых в рамках 
различных международных организаций, занимаю-
щихся укреплением демократии, верховенства пра-
ва и прав человека. Мы полагаем, что благодаря по-
следовательным реформам и инвестициям в образо-
вание мы добьемся долгосрочной стабильности  
процветания в нашей части мира. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово министру иностранных дел Королевства 
Бельгия Его Превосходительству г-ну Карелу 
де Гюхту. 

 Г-н де Гюхт (Бельгия) (говорит по-француз-
ски): Бельгия присоединяется к поздравлениям в 
адрес г-на Мигеля д’Эското Брокмана в связи с его 
избранием на пост Председателя Генеральной Ас-
самблеи на ее шестьдесят третьей сессии и желает 
ему всяческих успехов. 

 За истекший год международное сообщество 
столкнулось с беспрецедентными вызовами. Сей-
час, когда мы собрались здесь, в Нью-Йорке, серь-
езный кризис доверия потрясает финансовые рын-
ки. Он, разумеется, имеет серьезные негативные 
последствия для мировой экономики. Призрак гло-
бального экономического спада добавился к таким 
обострившимся в последнее время вызовам, как 
продовольственный кризис, резкий рост цен на 
энергоносители, глобальное потепление, терроризм 
и угроза распространения ядерного оружия. 

 Кроме того, наш мир меняется и становится 
все в большей степени многополярным. В этом 
смысле 8 августа 2008 года будет символичным 
днем: в этот день Китай предложил нам уникальное 
зрелище открытия Олимпийских игр, а Россия и 
Грузия сошлись в конфликте, имеющем опасные 
последствия для мира на Европейском континенте. 
Сами основы равновесия, которое было установле-
но с 1990-х годов, как представляется, поставлены 
под вопрос. Эта нестабильная ситуация имеет дале-

ко идущие последствия для международных орга-
низаций. 

 Можно было бы представить себе, что перед 
лицом этих огромных вызовов все страны мира 
должны будут объединиться, чтобы бороться с ни-
ми сообща. Но, к сожалению, этого не происходит 
или это происходит очень редко. Бельгия считает, 
что только благодаря тесному сотрудничеству и ук-
репленной многосторонности мы сможем найти от-
вет на эти вызовы. Как никогда ранее, — хотим мы 
того или нет — мы оказались в положении взаимо-
зависимости. Кризис затрагивает всех нас, и дейст-
вия одних влияют на всех остальных. Это прежде 
всего касается нынешнего серьезного финансового 
кризиса. Если мы сможем стабилизировать финан-
совые рынки в ближайшие дни, стараясь работать 
на упреждение, это пойдет на пользу не только 
крупным банкам и их персоналу, но и предприни-
мателям, потребителям и гражданам всего мира, в 
том числе наименее развитым странам. Эти страны 
уже испытывают на себе тяжелые последствия рез-
кого роста цен на сельскохозяйственную продук-
цию и энергоносители и совершенно не готовы к 
ужесточению условий кредита. 

 Стабилизация рынков, конечно, необходима, 
но она не должна заставлять нас упускать из вида, 
какие уроки можно извлечь из этого кризиса и ка-
кие соответствующие меры надо принять в средне-
срочной и долгосрочной перспективе для обеспече-
ния того, чтобы мир вновь не стал заложником 
управлении финансами, сопряженного временами с 
риском, и огромных спекуляций с заимствованными 
денежными средствами. 

 Мы хорошо отдаем себе отчет в том, что кри-
зис выходит за рамки возможностей одной страны, 
какой бы могущественной она ни была. Крайне 
важное значение имеют улучшение регулирования 
финансовых рынков и разработка механизмов кон-
троля, в частности в том, что касается продажи цен-
ных бумаг без покрытия, хедж-фондов и структур-
ных продуктов. Речь идет о задаче, за которую 
можно браться лишь на международном уровне в 
тесном сотрудничестве со странами мира.  

 Поймите меня правильно: Бельгия убеждена в 
преимуществах глобализации и свободной торгов-
ли. Мы не должны забывать, что благодаря глобали-
зации торговли в последние десятилетия мир до-
бился впечатляющих успехов и что сотни миллио-




